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Added bonus: PreSonus’ previously Top Secret recipe for. ...

Redfish Couvillion

Ingredients:

X v CVegetable oil X 1 140z can diced tomatoes
X V4 Cflour X 1 bottle light beer

X 1 onion diced X 2 bay leaves

X 1 clove garlic minced X 1tsp thyme

X 1 green pepper diced X 2 Ibs Redfish fillets

X 3 celery stalks diced

Cooking Instructions:

1. Inaheavy saucepan or large skillet, heat oil on medium high and slowly
add flour a tablespoon at a time to create a roux. Continue cooking the

roux until it begins to brown, creating a dark blond roux.
Add garlic, onions, green pepper, and celery to roux.

Sauté vegetables for 3-5 minutes until they start to soften.

Slowly add beer and bring to a low boil.

S

cover.
7. Serve overrice

Serves 6-8

While not one of Southeast Louisiana’s more famous dishes, Redfish Couvilli-
on is a favorite way to serve our favorite Gulf fish. Also known as Reds or Red

Drum, Redfish is not only fun to catch, it's also delicious!
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Add tomatoes, bay leaves, thyme, and redfish. Cook for several minutes.

Reduce heat and simmer uncovered for 30-45 minutes until redfish and
vegetables are completely cooked, stirring occasionally. Break up redfish
into bite size chunks and stir in. Add pepper or hot sauce to taste. Do not
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Audio Device to Left / Right Inputs

Dispositivo de audio a las Entradas Izquierda / Derecha

Audiogerat an den Eingangen Links/Rechts
Appatreil audio vers entrées gauche/droite
B EEL /AR
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Phone to Aux Input (wired)

Phone a entrada Aux (con cable)

Telefon am Aux-Eingang (Kabelverbindung)
Téléphone vers entrée auxiliaire (par cable)
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USB-C to USB-A Power (adapter not included)

Alimentacién USB-C a USB-A (adaptador no
incluido)

Stromversorgung tiber Anschlusskabel USB-C
auf USB-A (Netzteil nicht im Lieferumfang
enthalten)

Alimentation USB-C vers USB-A (adaptateur non
fourni)

USB-CH#USB-ARBIR (F&&RHR)

Lt s @7

TRSIn Phones Main Od

| I—

7 N\

Out to Headphones

Salida para auriculares

Ausgabe lber Kopfhorer
Sortie vers casque
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Left/Right Main Out to Speakers
Lett Salida principal Izquierda/Derecha a altavoces

Lautsprecher an den Main-Ausgéngen Links/
Rechts

Sorties gauche/droite vers enceintes
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Sub Out to Subwoofer

Sub Out a Subwoofer
Subwoofer am Sub-Ausgang
Sortie vers caisson de graves
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Pairing Bluetooth Device - Emparejando un dispositivo Bluetooth - Verbindung mit einem Bluetooth-Geriit « Appairage Bluetooth « FC X115 2F 1% &

Press and hold Pair until light flashes.

Mantenga pulsado Pair hasta que la luz parpadee.

Halten Sie die Taste gedriickt, bis die Anzeige blinkt.

Maintenez Pair pressé jusqu’a ce que le
Press and hold Pair until light flashes.
E RN BEELTENE.
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voyant clignote.
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Sub Bypass
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Select “Micro Station BT” on Bluetooth Device.

Seleccione “Micro Station BT” en el dispositivo Bluetooth.

Wahlen Sie an Ihrem Bluetooth-Gerat den Eintrag,Micro Station BT” aus.
Sélectionnez « Micro Station BT » sur I'appareil Bluetooth.

Select “Micro Station BT” on Bluetooth Device.
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< Settings  Bluetooth

Bluetooth
Now discoverable as “My Phone”

My Devices

“Micro Station BT”
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Pair light is solid when ready. Press Bluetooth to listen.
La luz de Pair estd fija cuando estd listo. Pulse Bluetooth para escuchar.

Nach erfolgreicher Koppelung leuchtet die Pairing-Anzeige dauerhaft.
Tippen Sie zur Wiedergabe auf Bluetooth.

Le voyant Pair s'allume fixement une fois prét. Appuyez sur Bluetooth pour

(«

EEFE, ENERTES. REFRT

Bluetooth

O

Volume

o O

Mute Sub Bypass




Bluetooth On/Off. Enables Bluetooth input.

Volume. Controls the overall output volume.
Bluetooth Pairing. Press to pair your Bluetooth device.
Mute. Mutes all outputs.

Sub Bypass. Mutes Sub Outs only.

Main Out On/Off. Enables / Disables the Main and Sub Outs. Enable to use
Aux Out/Phones exclusively.
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7. Power. Connect USB-C to USB-A cable (included) to USB power (adapter
not included).

8. TRSIn.Balanced stereo 1/4"TRS inputs.
9. AuxIn.Unbalanced stereo 1/8"TRS input.

10. Aux Out / Phones. Unbalanced stereo 1/18"TRS output (line level or
headphones).

11. Main Out. Balanced 1/4"TRS outputs for speakers or power amp.
12. Sub Out (Balanced). Balanced 1/4"TRS output for subwoofer.
13. Sub Out (Unbalanced). Unbalanced RCA Output for subwoofer.

Note: Use either the Unbalanced or the Balanced Sub Out. Only one is required.
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12.
13.

Bluetooth On/Off. Activa la entrada Bluetooth.

Volumen. Controla el volumen general de salida.

Emparejamiento Bluetooth. Pulse para emparejar su dispositivo Bluetooth.
Mute. Silencia todas las salidas

Sub Bypass. Silencia sélo las salidas Sub.

Main Out On/Off. Activa / Desactiva las salidas Principal y Sub. Activa para usar
Aux Out/Phones exclusivamente.

Power. Conecte un cable USB-C a USB-A (incluido) para recibir alimentacién por
USB (adaptador no incluido).

TRS In. Entradas TRS estéreo balanceadas de 1/4".
Aux In. Entradas TRS estéreo no balanceadas de 1/8".

Aux Out / Phones. Salida TRS estéreo no balanceada de 1/18" (nivel de linea o
auriculares).

Main Out. Salidas TRS balanceadas de 1/4” para altavoces o una etapa de
potencia.

Sub Out (Balanceda). Salida TRS balanceada de 1/4" para subwoofer.

Sub Out (No balanceada). Salida RCA no balanceada para subwoofer.

Nota: Use o bien la Sub Out No balanceada o la Balanceada. Solo se requiere una.
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Bluetooth On/Off. Aktiviert die Bluetooth-Schnittstelle.

Volume. Steuert den Gesamtausgangspegel.

Bluetooth Pairing. Driicken Sie diese Taste, um Ihr Bluetooth-Gerat zu koppeln.
Mute. Schaltet alle Ausgéange stumm.

Sub Bypass. Schaltet nur die Sub-Ausgdnge stumm.

Main Out On/Off. Aktiviert / Deaktiviert die Main- und Sub-Ausgénge. Bei
aktivierter Funktion erfolgt die Ausgabe ausschlieB3lich Giber den Aux-/
Kopfhorerausgang.

Power. SchlieBen Sie ein Anschlusskabel fiir USB-C auf USB-A (im Lieferumfang
enthalten) an, um das Gerédt Gber USB mit Strom zu versorgen (Netzteil nicht im
Lieferumfang enthalten).

TRS In. Symmetrische 6,35 mm TRS-Eingédnge (Stereo).
Aux In. Unsymmetrischer 3,5 mm TRS-Eingang.

Aux Out / Phones. Unsymmetrischer 3,5 mm TRS-Ausgang (Linepegel /
Kopfhorer).

Main Out. Symmetrische 6,35 mm TRS-Ausgange zum Anschluss an Lautsprecher

oder Endstufen.

Sub Out (Balanced). Symmetrischer 6,35 mm TRS-Ausgang zum Anschluss eines
Subwoofers.

Sub Out (Unbalanced). Unsymmetrischer Cinch-Ausgang zum Anschluss eines
Subwoofers.

Hinweis: Verwenden Sie entweder den unsymmetrischen oder den symmetrischen
Subwoofer-Ausgang. Nur einen Anschluss belegen.

AUX Out/
Phones

Sub Out

Main Out

1. Commutateur Bluetooth. Active I'entrée Bluetooth.

2. Volume. Regle le volume général de sortie.

3. Appairage Bluetooth. Appuyez pour appairer votre appareil Bluetooth.
4. Mute. Coupe toutes les sorties.
5

Bypass du caisson de graves. Coupe uniquement les sorties pour caisson
de graves.

6. Commutateur des sorties principales. Active/désactive les sorties Main
Out et Sub Out. Permet de n'utiliser que la sortie Aux Out/Phones.

7. Alimentation. Connectez ici une alimentation USB (adaptateur non fourni)
avec le cable USB-C vers USB-A fourni.

8. Entrée jack TRS. Entrée stéréo sur jacks 6,35 mm 3 points (TRS)
symétriques.

9. Entrée auxiliaire. Entrée stéréo sur mini-jack 3,5 mm 3 points (TRS)
asymétrique.

10. Sortie auxiliaire/casque. Sortie stéréo sur mini-jack 3,5 mm 3 points (TRS)
asymétrique (niveau ligne ou casque).

11. Sortie principale. Sortie sur jacks 6,35 mm 3 points (TRS) symétriques pour
enceintes ou amplificateur de puissance.

12. Sortie (symétrique) pour caisson de graves. Sortie sur jack 6,35 mm 3
points (TRS) symétrique pour caisson de graves.

13. Sortie (asymétrique) pour caisson de graves. Sortie sur RCA asymétrique
pour caisson de graves.

Note : pour connecter le caisson de graves, utilisez soit la sortie symétrique, soit la
sortie asymétrique. Une seule est nécessaire.
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FCC Warnings

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your body.

IC WARNING

This radio transmitter has been approved by Industry Canada.

This Class B digital apparatus complies with Canadian standard ICES-003. This device complies with Industry Canada License exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions.

This device may not cause interference and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

Industrie Canada (IC)
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicablesaux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.AVIS

RELATIFS A L'EXPOSITION RF
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition au rayonnement ISED établies pour un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé a une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
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